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הֵ֛ן1
ecco
H2005

א־ ֹֽ ל
non
H3808

ה קָצְרָ֥
mietere

יַד־
mano
H3027

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

יעַ הוֹשִׁ֑ מֵֽ
salvare
H3467

וְלאֹ־
e-non
H3808

ה כָבְדָ֥
onorare
H3513

אָזְנ֖וֹ
orecchio
H0241

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
udire
H8085

Ecco, la mano dell’Eterno non è troppo corta per salvare, né il suo orecchio troppo duro per udire;

י2 כִּ֤
poiche

אִם־
se

תֵיכֶם֙ עֲוֹנֹֽ
iniquita
H5771

הָי֣וּ
furono
H1961

ים מַבְדִּלִ֔
]מבדלים[
H0914

ם בֵּינֵכֶ֕
tra
H0996

ין לְבֵ֖
a-tra
H0996

אֱלֹֽהֵיכֶם֑
vostro-Dio
H0430

ם אותֵיכֶ֗ וְחַטֹּֽ
e-peccato

ירוּ הִסְתִּ֧
nascondere
H5641

פָנִי֛ם
faccia
H6440

ם מִכֶּ֖
da

מִשְּׁמֽוֹעַ׃
udire
H8085

ma son le vostre iniquità quelle che han posto una barriera fra voi e il vostro Dio; sono i vostri peccati quelli che 
han fatto sì ch’egli nasconda la sua faccia da voi, per non darvi più ascolto.

י3 כִּ֤
poiche

כַפֵּיכֶם֙
palmo
H3709

נְגֹאֲל֣וּ
]נגאלו[
H1351

ם בַדָּ֔
in-sangue
H1818

וְאֶצְבְּעוֹתֵיכֶ֖ם
e-dito
H0676

ן עָוֹ֑ בֶּֽ
in-iniquita
H5771

שִׂפְתֽוֹתֵיכֶם֙
labbro
H8193

דִּבְּרוּ־
la-sua-parola
H1696

קֶר שֶׁ֔
menzogna
H8267

לְשׁוֹנְכֶ֖ם
lingua
H3956

עַוְלָ֥ה
]עולה[

ה׃ תֶהְגֶּֽ
meditare
H1897

Poiché le vostre mani son contaminate dal sangue, e le vostre dita dalla iniquità; le vostra labbra proferiscono 
menzogna, la vostra lingua sussurra perversità.

אֵין־4
non-c'e
H0369

קֹרֵ֣א
chiamo
H7121

דֶק בְצֶ֔
con-giustizia
H6664

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

ט נִשְׁפָּ֖
giudicare
H8199

בֶּאֱמוּנָה֑
fedelta
H0530

בָּט֤וֹחַ
confidare
H0982

עַל־
su

֙ תֹּה֙וּ
vuoto
H8414

וְדַבֶּר־
e-parola
H1696

וְא שָׁ֔
vanita
H7723

הָר֥וֹ
incinta
H2029

עָמָ֖ל
]עמל[
H5999

וְהוֹלֵ֥יד
e-partorire
H3205

וֶן׃ אָֽ
vanita
H0205

Nessuno muove causa con giustizia, nessuno la discute con verità; s’appoggiano su quel che non è, dicon 
menzogne, concepiscono il male, partoriscono l’iniquità.

בֵּיצֵ֤י5
]ביצי[
H1000

֙ צִפְעוֹנִי
vipera

עוּ בִּקֵּ֔
fendere
H1234

י וְקוּרֵ֥
]וקורי[
H6980

ישׁ עַכָּבִ֖
]עכביש[
H5908

גוּ יֶאֱרֹ֑
]יארגו[
H0707

הָאֹכֵל֤
il-mangio
H0398

יצֵיהֶם֙ מִבֵּֽ
]מביציהם[
H1000

יָמ֔וּת
morira
H4191

ה וְהַזּוּרֶ֖
]והזורה[
H2116

ע תִּבָּקַ֥
fendere
H1234

ה׃ אֶפְעֶֽ
]אפעה[
H0660

Covano uova di basilisco, tessono tele di ragno; chi mangia delle loro uova muore, e l’uovo che uno schiaccia, dà 
fuori una vipera.
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קֽוּרֵיהֶם6֙
]קוריהם[
H6980

לאֹ־
non
H3808

יִהְי֣וּ
saranno
H1961

גֶד לְבֶ֔
veste

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

יִתְכַּסּ֖וּ
coprire
H3680

עֲשֵׂיהֶם֑ בְּמַֽ
in-le-loro-opere
H4639

עֲשֵׂיהֶם֙ מַֽ
le-loro-opere
H4639

עֲשֵׂי־ מַֽ
opere-di
H4639

וֶן אָ֔
vanita
H0205

עַל וּפֹ֥
e-opera
H6467

ס חָמָ֖
violenza
H2555

ם׃ בְּכַפֵּיהֶֽ
palmo
H3709

Le loro tele non diventeranno vestiti, né costoro si copriranno delle loro opere; le loro opere son opere d’iniquità, 
e nelle loro mani vi sono atti di violenza.

רַגְלֵיהֶם7֙
piede
H7272

לָרַ֣ע
a-male

צוּ יָרֻ֔
correre
H7323

ימַהֲר֔וּ וִֽ
e-affrettarsi

ךְ לִשְׁפֹּ֖
a-versare
H8210

ם דָּ֣
sangue
H1818

י נָקִ֑
innocente

מַחְשְׁבֽוֹתֵיהֶם֙
disegno
H4284

מַחְשְׁב֣וֹת
disegno
H4284

וֶן אָ֔
vanita
H0205

ד שֹׁ֥
devastazione
H7701

בֶר וָשֶׁ֖
e-spezzo
H7667

ם׃ בִּמְסִלּוֹתָֽ
strada
H4546

I loro piedi corrono al male, ed essi s’affrettano a spargere sangue innocente; i loro pensieri son pensieri 
d’iniquità, la desolazione e la ruina sono sulla loro strada.

רֶך8ְ דֶּ֤
via
H1870

שָׁלוֹם֙
pace
H7965

א ֹ֣ ל
non
H3808

עוּ יָדָ֔
conobbero
H3045

ין וְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

ט מִשְׁפָּ֖
giudizio
H4941

בְּמַעְגְּלוֹתָ֑ם
]במעגלותם[
H4570

נְתִיבֽוֹתֵיהֶם֙
sentiero

עִקְּשׁ֣וּ
]עקשו[
H6140

ם לָהֶ֔
a-loro
H1992

כֹּ֚ל
tutto
H3605

דֹּרֵ֣ךְ
via
H1869

הּ בָּ֔
in-essa

א ֹ֥ ל
non
H3808

ע יָדַ֖
conobbe
H3045

שָׁלֽוֹם׃
pace
H7965

La via della pace non la conoscono, e non v’è equità nel loro procedere; si fanno de’ sentieri tortuosi, chiunque vi 
cammina non conosce la pace.

עַל־9
su

ן כֵּ֗
cosi

רָחַ֤ק
allontanare
H7368

מִשְׁפָּט֙
giudizio
H4941

נּוּ מִמֶּ֔
da-lui

א ֹ֥ וְל
e-non
H3808

תַשִּׂיגֵנ֖וּ
raggiungere
H5381

ה צְדָקָ֑
giustizia
H6666

נְקַוֶּ֤ה
sperare

לָאוֹר֙
alla-luce
H0216

וְהִנֵּה־
ed-ecco
H2009

שֶׁךְ חֹ֔
tenebre
H2822

לִנְגֹה֖וֹת
]לנגהות[
H5054

בָּאֲפֵל֥וֹת
]באפלות[
H0653

ךְ׃ נְהַלֵּֽ
camminare
H1980

Perciò la sentenza liberatrice è lunge da noi, e non arriva fino a noi la giustizia; noi aspettiamo la luce, ed ecco le 
tenebre; aspettiamo il chiarore del dì, e camminiamo nel buio.

ה10 שְׁשָׁ֤ נְגַֽ
]נגששה[
H1659

עִוְרִים֙ כַֽ
cieco
H5787

יר קִ֔
parete
H7023

ין וּכְאֵ֥
e-non-c'e
H0369

עֵינַיִ֖ם
occhi

שָׁה נְגַשֵּׁ֑
]נגששה[
H1659

לְנוּ כָּשַׁ֤
inciampare
H3782

צָּהֳרַיִ֙ם֙ בַֽ
mezzogiorno

שֶׁף כַּנֶּ֔
]כנשף[
H5399

בָּאַשְׁמַנִּ֖ים
]באשמנים[
H0820

ים׃ כַּמֵּתִֽ
morire
H4191

Andiam tastando la parete come i ciechi, andiamo a tastoni come chi non ha occhi; inciampiamo in pien 
mezzogiorno come nel crepuscolo, in mezzo all’abbondanza sembriamo de’ morti.

נֶהֱמֶ֤ה11
tumultuare
H1993

כַדֻּבִּים֙
]כדבים[
H1677

נוּ כֻּלָּ֔
come-a-noi
H3605

וְכַיּוֹנִ֖ים
]וכיונים[
H3123

הָגֹ֣ה
meditare
H1897

נֶהְגֶּ֑ה
meditare
H1897

נְקַוֶּ֤ה
sperare

לַמִּשְׁפָּט֙
a-giudizio
H4941

יִן וָאַ֔
e-non-c'e
H0369

ישׁוּעָ֖ה לִֽ
salvezza
H3444

ה רָחֲקָ֥
allontanare
H7368

נּוּ׃ מִמֶּֽ
da-lui
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Tutti quanti mugghiamo come orsi, andiam gemendo come colombe; aspettiamo la sentenza liberatrice, ed essa 
non viene; la salvezza, ed ella s’allontana da noi.

י־12 כִּֽ
poiche

רַבּ֤וּ
essi-si-moltiplicarono

֙ פְשָׁעֵי֙נוּ
trasgressione
H6588

ךָ נֶגְדֶּ֔
di-fronte
H5048

ינוּ וְחַטֹּאותֵ֖
e-peccato

עָנְ֣תָה
rispondere

נוּ בָּ֑
costruite

י־ כִּֽ
poiche

פְשָׁעֵי֣נוּ
trasgressione
H6588

נוּ אִתָּ֔
con
H0854

ינוּ וַעֲוֹנֹתֵ֖
e-iniquita
H5771

עֲנֽוּם׃ יְדַֽ
conoscere
H3045

Poiché le nostre trasgressioni si son moltiplicate dinanzi a te, e i nostri peccati testimoniano contro di noi; sì, le 
nostre trasgressioni ci sono presenti, e le nostre iniquità, le conosciamo.

ע13ַ פָּשֹׁ֤
ribellarsi
H6586

וְכַחֵשׁ֙
e-mentire
H3584

יהוָ֔ה בַּֽ
nell'-Eterno
H3068

וְנָס֖וֹג
]ונסוג[
H5253

מֵאַחַר֣
da-dopo

אֱלֹהֵי֑נוּ
nostro-Dio
H0430

דַּבֶּר־
parola
H1696

שֶׁק עֹ֣
oppressione
H6233

ה וְסָרָ֔
e-ribellione
H5627

הֹר֧וֹ
incinta
H2029

וְהֹג֛וֹ
e-meditare
H1897

ב מִלֵּ֖
da-cuore

דִּבְרֵי־
parole-di
H1697

ׁקֶר׃ שָֽ
menzogna
H8267

Siamo stati ribelli all’Eterno e l’abbiam rinnegato, ci siamo ritratti dal seguire il nostro Dio, abbiam parlato 
d’oppressione e di rivolta, abbiam concepito e meditato in cuore parole di menzogna…

ג14 וְהֻסַּ֤
]והסג[
H5253

אָחוֹר֙
indietro
H0268

ט מִשְׁפָּ֔
giudizio
H4941

ה וּצְדָקָ֖
e-giustizia
H6666

מֵרָח֣וֹק
lontano
H7350

ד תַּעֲמֹ֑
stare
H5975

י־ כִּֽ
poiche

כָשְׁלָה֤
come-Silo
H3782

רְחוֹב֙ בָֽ
piazza
H7339

ת אֱמֶ֔
verita
H0571

וּנְכֹחָ֖ה
]ונכחה[
H5229

לאֹ־
non
H3808

תוּכַ֥ל
potrai
H3201

לָבֽוֹא׃
venire
H0935

E la sentenza liberatrice s’è ritirata, e la salvezza s’è tenuta lontana; poiché la verità soccombe sulla piazza 
pubblica, e la rettitudine non può avervi accesso;

י15 וַתְּהִ֤
e-essere
H1961

אֱמֶת֙ הָֽ
il-verita
H0571

רֶת נֶעְדֶּ֔
equipaggiare

וְסָ֥ר
e-allontanarsi
H5493

ע מֵרָ֖
a-causa-del-male

מִשְׁתּוֹלֵל֑
]משתולל[

וַיַּ֧רְא
e-vide
H7200

יְהוָה֛
l'Eterno
H3068

וַיֵּ֥רַע
e-fare-il-male

בְּעֵינָי֖ו
in-i-suoi-occhi

י־ כִּֽ
poiche

ין אֵ֥
non-c'e
H0369

ט׃ מִשְׁפָּֽ
giudizio
H4941

la verità è scomparsa, e chi si ritrae dal male s’espone ad essere spogliato. E l’Eterno l’ha veduto, e gli è 
dispiaciuto che non vi sia più rettitudine;

וַיַּרְא16֙
e-vide
H7200

י־ כִּֽ
poiche

אֵי֣ן
non-c'e
H0369

ישׁ אִ֔
uomo
H0376

וַיִּשְׁתּוֹמֵ֖ם
e-essere-devastato
H8074

י כִּ֣
poiche

אֵי֣ן
non-c'e
H0369

יעַ מַפְגִּ֑
incontrare
H6293

ׁע וַתּ֤וֹשַֽ
e-salvare
H3467

לוֹ֙
a-lui

זְרֹע֔וֹ
il-suo-seme
H2220

וְצִדְקָת֖וֹ
e-giustizia
H6666

יא הִ֥
ella
H1931

תְהוּ׃ סְמָכָֽ
appoggiare
H5564

ha veduto che non v’era più un uomo, e s’è stupito che niuno s’interponesse; allora il suo braccio gli è venuto in 
aiuto, e la sua giustizia l’ha sostenuto;
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ש17ׁ וַיִּלְבַּ֤
e-vestire
H3847

צְדָקָה֙
giustizia
H6666

ן כַּשִּׁרְיָ֔
]כשרין[

וְכ֥וֹבַע
]וכובע[
H3553

יְשׁוּעָ֖ה
salvezza
H3444

בְּראֹשׁ֑וֹ
capo

שׁ וַיִּלְבַּ֞
e-vestire
H3847

י בִּגְדֵ֤
veste

נָקָם֙
vendetta
H5359

שֶׁת תִּלְבֹּ֔
]תלבשת[
H8516

וַיַּ֥עַט
]ויעט[

יל כַּמְעִ֖
]כמעיל[
H4598

ה׃ קִנְאָֽ
gelosia
H7068

ei s’è rivestito di giustizia come d’una corazza, s’è messo in capo l’elmo della salvezza, ha indossato gli abiti della 
vendetta, s’è avvolto di gelosia come in un manto.

כְּעַל18֤
come-su

גְּמֻלוֹת֙
]גמלות[
H1578

כְּעַל֣
come-su

ם יְשַׁלֵּ֔
ricompensare

חֵמָה֣
furore
H2534

יו לְצָרָ֔
avversario

גְּמ֖וּל
retribuzione
H1576

יְבָי֑ו לְאֹֽ
nemico
H0341

לָאִיִּ֖ים
costa
H0339

גְּמ֥וּל
retribuzione
H1576

ם׃ יְשַׁלֵּֽ
ricompensare

Egli renderà a ciascuno secondo le sue opere: il furore ai suoi avversari, il contraccambio ai suoi nemici; alle isole 
darà la lor retribuzione.

ירְא֤ו19ּ וְיִֽ
e-temere
H3372

מַּעֲרָב֙ מִֽ
]ממערב[
H4628

אֶת־
(*)
H0853

ם שֵׁ֣
la
H8034

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

וּמִמִּזְרַח־
e-oriente
H4217

מֶשׁ שֶׁ֖
sole
H8121

אֶת־
(*)
H0853

כְּבוֹד֑וֹ
la-sua-gloria
H3519

י־ כִּֽ
poiche

יָב֤וֹא
verra
H0935

כַנָּהָר֙
come-fiume
H5104

ר צָ֔
Tiro

ר֥וּחַ
spirito
H7307

יְהוָה֖
l'Eterno
H3068

נֹ֥סְסָה
fuggire
H5127

בֽוֹ׃
in-esso

Così si temerà il nome dell’Eterno dall’occidente, e la sua gloria dall’oriente; quando l’avversario verrà come una 
fiumana, lo spirito dell’Eterno lo metterà in fuga.

וּבָ֤א20
e-venne
H0935

֙ לְצִיּוֹן
a-Sion
H6726

ל גּוֹאֵ֔
redentore

י וּלְשָׁבֵ֥
e-tornare
H7725

שַׁע פֶ֖
trasgressione
H6588

ב בְּיַֽעֲקֹ֑
in-Giacobbe
H3290

נְאֻ֖ם
oracolo
H5002

יְהוָֽה׃
l'Eterno
H3068

E un redentore verrà per Sion e per quelli di Giacobbe che si convertiranno dalla loro rivolta, dice l’Eterno.

י21 וַאֲנִ֗
e-io
H0589

ֹ֣את ז
questa
H2063

י בְּרִיתִ֤
il-mio-patto
H1285

אוֹתָם֙
loro
H0853

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

֙ רוּחִי
il-mio-spirito
H7307

ר אֲשֶׁ֣
che

יךָ עָלֶ֔
su-di-te

י וּדְבָרַ֖
e-parole-di
H1697

אֲשֶׁר־
che

מְתִּי שַׂ֣
io-posi

בְּפִ֑יךָ
bocca
H6310

א־ ֹֽ ל
non
H3808

יָמ֡וּשׁוּ
ritirarsi
H4185

מִפִּיךָ֩
bocca
H6310

י וּמִפִּ֨
e-bocca
H6310

זַרְעֲךָ֜
seme
H2233

י וּמִפִּ֨
e-bocca
H6310

זֶרַ֤ע
seme
H2233

זַרְעֲךָ֙
seme
H2233

אָמַר֣
disse
H0559

יְהוָ֔ה
l'Eterno
H3068

ה מֵעַתָּ֖
da-ora
H6258

וְעַד־
e-fino-a
H5704

ם׃ עוֹלָֽ
eternita
H5769

ס
(*)

Quanto a me, dice l’Eterno, questo è il patto ch’io fermerò con loro: il mio spirito che riposa su te e le mie parole 
che ho messe nella tua bocca non si dipartiranno mai dalla tua bocca né dalla bocca della tua progenie né dalla 
bocca della progenie della tua progenie, dice l’Eterno, da ora in perpetuo.
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